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Labels (traducciones de etiquetas)
• ¡Atención propietario de Producto de Fuerza Honda!

• Para seguridad y uso adecuado, use esta lista de etiquetas para identificar las etiquetas en su equipo 
(consulte la matriz del producto incluida).

• Después de identificar las etiquetas específicas, lea la traducción al español correspondiente.
• Vea el modelo y la tabla de etiquetas en el reverso.

Label Text in Spanish
(texto de la etiqueta en español)

Label
(etiqueta)

EL ÍNDICE DE AIRE DE ESTE MOTOR ES 3 MÁS LIMPIO MENOS LIMPIO
PARA MAYOR DURABILIDAD. 0 3 10
LEER LOS DETALLES EN EL MANUAL DEL PROPIETARIO.
INFORMACIÓN DEL SISTEMA DE CONTROL DE EMISIONES HONDA
EF: JHNXS.6882AA
ESTE MOTOR CUMPLE CON LOS REGLAMENTOS PARA ESCAPES DE LA EPA 
(AGENCIA PARA LA PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE) DE EE. UU. Y LOS 
REGLAMENTOS SORE (MOTORES PEQUEÑOS PARA USO FUERA DE LAS 
CARRETERAS) PARA ESCAPES DE CALIFORNIA DE 2018.
PERÍODO DE CUMPLIMIENTO DEL CONTROL DE EMISIONES DE EE. UU.: 1000 horas
REFERIRSE AL MANUAL DEL PROPIETARIO PARA EL MANTENIMIENTO
ESPECIFICACIONES Y AJUSTES.DESPLAZAMIENTO: 688 cm3 EM
e 11*97/68SA*2010/26*1142*01 Euro2 ZCN-070
17 18 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

HONDA Jialing-Honda Motors Co., Ltd.

CN FD G2 00 0644000049 000001

Familia de motores: G20644S0196A2A          GX200H-E1

Período de durabilidad del sistema de control 

de emisiones: 250 horas                                      ZCW-804

17 18  19 20                                 A B C D E F G H J K L M

ESCAPE CALIENTE

¡CALIENTE!

ESTE SISTEMA DE ENCENDIDO CON
CHISPA CUMPLE CON LA
NORMA CANADIENSE ICES-002.

ALERTA DE ACEITE

CUANDO EL NIVEL DE ACEITE ESTÁ BAJO.

EL MOTOR SE PARA INMEDIATAMENTE.

WB20XH

DIÁMETRO DE LA ENTRADA/SALIDA 50 mm

DESCARGA MÁXIMA 670 L/min

PRESIÓN MÁXIMA TOTAL 32 m

PRESIÓN MÁXIMA DE SUCCIÓN 7,5 m

POTENCIA NETA 3,6kW/3600RPM

Jianling-Honda Motors Co., Ltd.

WB30XH

DIÁMETRO DE LA ENTRADA/SALIDA 80 mm

DESCARGA MÁXIMA 1100 L/min

PRESIÓN MÁXIMA TOTAL 23 m

PRESIÓN MÁXIMA DE SUCCIÓN 7,5 m

POTENCIA NETA 3,6kW/3600RPM

Jianling-Honda Motors Co., Ltd.

HECHO EN CHINA

WL30XH

DIÁMETRO DE LA ENTRADA/SALIDA 80 mm

DESCARGA MÁXIMA 1100 L/min

PRESIÓN MÁXIMA TOTAL 23 m

PRESIÓN MÁXIMA DE SUCCIÓN 7,5 m

POTENCIA NETA 3,6kW/3600RPM

Jianling-Honda Motors Co., Ltd.  

HECHO EN CHINA

WL20XH

DIÁMETRO DE LA ENTRADA/SALIDA 50 mm

DESCARGA MÁXIMA 670 L/min

PRESIÓN MÁXIMA TOTAL 32 m

PRESIÓN MÁXIMA DE SUCCIÓN 7,5 m

POTENCIA NETA 3,6kW/3600RPM

Jianling-Honda Motors Co., Ltd.  

HECHO EN CHINA

No esta certificado

para la venta en 

EE.UU., CANADA, 

EU y ASUTRALIA

Check:    VERIFICAR 

Oil:    ACEITE

ATENCIÓN

EL SILENCIADOR CALIENTE PUEDE CAUSAR 
QUEMADURAS.
Alejarse si el motor ha estado funcionando.

ENGINE SW.:    INTERRUPTOR DEL MOTOR

ON:    ENCENDER

OFF:    APAGAR

OFF:    APAGAR

ON:    ENCENDER

ADVERTENCIA
La gasolina es extremadamente inflamable y explosiva.
Apagar el motor de gasolina y permitir que se enfríe antes 
de reabastecer combustible.
Durante el funcionamiento, los motores de gasolina 
despiden gases peligrosos como el monóxido de carbono.
No operar el motor de gasolina en un espacio cerrado.
Antes de usarlo, leer cuidadosamente este Manual de 
funcionamiento.                 Jialing-Honda Motors Co., Ltd.

ADVERTENCIA
La gasolina es extremadamente inflamable y explosiva.
Apagar el motor de gasolina y permitir que se enfríe antes 
de reabastecer combustible.
Durante el funcionamiento, los motores de gasolina 
despiden gases peligrosos como el monóxido de carbono.
No operar el motor de gasolina en un espacio cerrado.
Antes de usarlo, leer el Manual del propietario.

Jialing-Honda Motors Co., Ltd. HECHO EN CHINA

ADVERTENCIA
La gasolina es extremadamente inflamable y explosiva.
Apagar el motor de gasolina y permitir que se enfríe antes 
de reabastecer combustible.
Durante el funcionamiento, los motores de gasolina 
despiden gases peligrosos como el monóxido de carbono.
No operar el motor de gasolina en un espacio cerrado.
Antes de usarlo, leer el Manual del propietario.

Jialing-Honda Motors Co., Ltd.              HECHO EN CHINA

EP2500C
CA

VOLTAJE 120 V
Frecuencia 60 Hz
Salida nominal 2,3 kVA
Salida máxima 2,5 kVA
Fase 1Ø 

EG5000CX Jianling-Honda Motors Co., Ltd.

HECHO EN CHINA

CA CC

VOLTAJE 120V/240V VOLTAJE 12V

Frecuencia 60 Hz CORRIENTE     8,3 A

Salida nominal 4,5 kVA

Salida máxima 5,0 kVA

Fase 1Ø 

EG6500CX Jianling-Honda Motors Co., Ltd.
HECHO EN CHINA

CA CC
VOLTAJE 120V/240V VOLTAJE 12V
Frecuencia 60 Hz CORRIENTE    8,3 A
Salida nominal 5,5 kVA
Salida máxima 6,5 kVA
Fase 1Ø 

EP2500CX

CA CC

VOLTAJE 120V/240V VOLTAJE 12V

Frecuencia 60 Hz CORRIENTE 8,3 A

Salida nominal 2,3 kVA

Salida máxima 2,5 kVA

Fase 1Ø 

EU30is Honda Motor Co. Ltd. HECHO EN JAPÓN

CA CC

VOLTAJE 120V VOLTAJE 12V

Frecuencia 60 Hz CORRIENTE 12 A

Salida nominal 2,8 kVA

Salida máxima 3,0 kVA

Fase 1Ø 

ADVERTENCIA

Este producto puede exponerlo a químicos incluyendo 
hollines, alquitranes y aceites minerales que en el estado 
de California se sabe que causan cáncer y al monóxido de 
carbono que en el estado de California se sabe que causa 
defectos congénitos u otros daños reproductivos. 

Para más información visite www.P65Warning.ca.gov.

CHOKE:    ESTRANGULADOR

FUELVALVE:    VÁLVULA DE COMBUSTIBLE

ATENCIÓN

EL SILENCIADOR CALIENTE PUEDE CAUSAR 
QUEMADURAS.
Alejarse si el motor ha estado funcionando.



1
2

3
4

5
6

7
8

9
10

11
12

13
14

15
16

17
18

19
20

21
22

23
24

25
26

C
hi

na
Ja

pa
n

G
P

16
0H

Q
X1

●
●

●
G

P
20

0H
Q

X1
●

●
●

G
X1

60
H

1
S

D
1

●
●

G
X1

60
H

1
LX

●
●

●
G

X1
60

H
1

TX
2

●
●

●
G

X1
60

H
1

Q
X1

●
●

●
G

X1
60

H
1

Q
M

●
●

G
X2

00
H

S
D

●
●

●
●

G
X2

00
H

Q
D

●
●

●
●

G
X2

00
H

Q
X

●
●

●
●

●
G

X2
70

H
Q

D
1

●
●

G
X2

70
H

LH
1

●
●

G
X2

70
H

Q
X

●
●

●
G

X2
70

H
P

X
●

●
●

G
X3

90
H

1
Q

H
1

●
●

G
X3

90
H

1
Q

X
●

●
●

G
X3

90
H

1
S

X1
●

●
●

G
X3

90
H

1
Q

XE
●

●
●

G
X6

30
R

H
Q

XF
●

●
●

●
●

●
●

●
●

G
X6

90
R

H
B

XF
●

●
E

G
50

00
C

X
LD

1H
●

●
●

●
●

E
G

65
00

C
X

LD
1H

●
●

●
●

●
E

P
25

00
C

LH
●

●
●

E
P

25
00

C
X1

LD
H

●
●

●
●

●
●

E
R

25
00

C
X

L
●

●
E

U
30

IS
1

LA
6

●
●

●
●

W
B

20
XH

2
D

R
●

●
W

B
20

XH
2

D
R

X
●

●
W

B
30

XH
2

D
R

●
●

W
B

30
XH

2
D

R
X

●
●

W
L3

0X
H

D
R

●
●

W
L3

0X
H

D
R

X
●

●
W

L2
0X

H
D

R
●

●
W

L2
0X

H
D

R
X

●
●

W
T2

0X
K

4
D

●
●

W
T4

0X
K

3
D

●
●

Is
su

e 
D

at
e:

 J
u

n
e 

20
18

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

   
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

 O
T

R
C

C
A

C
O

O
.2

01
8.

06

La
be

ls
 (t

ra
du

cc
io

ne
s 

de
 e

tiq
ue

ta
s)

• ¡
A

te
nc

ió
n 

pr
op

ie
ta

rio
 d

e 
P

ro
du

ct
o 

de
 F

ue
rz

a 
H

on
da

!
• P

ar
a 

se
gu

rid
ad

 y
 u

so
 a

de
cu

ad
o,

 u
se

 e
st

a 
lis

ta
 d

e 
et

iq
ue

ta
s 

pa
ra

 id
en

tif
ic

ar
 la

s 
et

iq
ue

ta
s 

en
 s

u 
eq

ui
po

 
(c

on
su

lte
 la

 m
at

riz
 d

el
 p

ro
du

ct
o 

in
cl

ui
da

).
• D

es
pu

és
 d

e 
id

en
tif

ic
ar

 la
s 

et
iq

ue
ta

s 
es

pe
cí

fic
as

, l
ea

 la
 tr

ad
uc

ci
ón

 a
l e

sp
añ

ol
 c

or
re

sp
on

di
en

te
.

• V
ea

 e
l c

ua
dr

o 
de

 m
od

el
o 

y 
et

iq
ue

ta
 a

 c
on

tin
ua

ci
ón

.

C
o

u
n

tr
y 

o
f 

O
ri

g
in

(p
aí

s 
d

e 
o

ri
g

en
)

L
ab

el
 N

u
m

b
er

 (
n

ú
m

er
o

 d
e 

et
iq

u
et

a)
M

o
d

el
 a

n
d

 T
yp

e
(m

o
d

el
o

 y
 t

ip
o

)



MANUAL DEL PROPIETARIO

GXV340K2 • GXV390K1

© 2018 Honda Motor Co., Inc.–Todos los derechos reservados





MENSAJES DE SEGURIDAD 
Su seguridad y la de terceros son de suma importancia. En este manual yen el 
motor se presentan mensajes de seguridad importantes. Sirvase leer 
atentamente estos mensa]es. 
Los mensajes de seguridad sirven para advertirle de las peligros potenciales 
qua podrfan ocasionar lesiones corporales, tanto en usted coma en terceros. 
Cada mensaje de Se!;Juridad va precedido por un sfmbolo de alerta A y una de 
las dos palabras sigu1entes: ADVERTENCIA, o PRECAUCl6N. 
Estas palabras significan: 

A ADVERTENCIA 

A PRECAUCION 

PODRIA SUFRIR LESIONES 
MORTALES O GRAVES si no sigue 
las instrucciones. 

PODRIA SUFRIR LESIONES si no 
sigue las instrucciones. 

Cada mensa]e le indica la naturaleza del peligro, las consecuencias y lo que se 
puede hacer para evitar o reducJr las lesiones. 

MENSAJES PREVENTIVOS DE DANOS 
TambiBn vera otros mensa]es lmportantes precedidos par la palabra AVISO. 
Esta palabra significa: 

AVISO Si no siguiera las instrucciones, podrian 
producirse dafios a su motor u otros dafios 
materiales. 

El prop6sito de estos mensajes es ayudar a evitar dafios a su motor, otros 
dai'ios materiales y efectos nocivos para el media ambienle. 

3 
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• Siempre efectUe una inspecci6n previa a la operaci6n (p8.gina BJ, antes de 
encender el motor. De esta forma puede evitar accidentes o danos al equipo.

• Los nifios y las mascotas deben mantenerse alejados del Brea de operaci6n
debido a la posibilidad de sufrir quemaduras par el contacto con las partes
calientes del motor o lesiones causadas par cualquier equipo accionado par
dicho motor.

• Entienda el funcionamiento de todos las controles y aprenda c6mo detener
la marcha del motor r8.pidamente en case de emergencia. Cerci6rese que el
operador reciba la capacitac!6n adecuada antes de usar el equipo.

• Los gases del escape de su motor contienen mon6xido de carbono
venenoso. No ponga en marcha el motor en lugares sin ventilaci6n
adecuada, nunca opera el motor en sitios cerrados.

• El motor y el sistema de escape de gases se calientan durante la operaci6n.
Mantenga el motor a una distancia mfnima de 1 metro de cualquier
edificac10n y otros equipos durante la operaci6n. Mantenga las materiales
inflamables alejados y no c9loque ningun objeto sabre el motor mientras 9ste 
se encuentre en func1onam1ento. 

• Coloque el motor sabre una superlicle estable. No Incline el molar a mas de 
20a desde la horizontal. La operaci6n en inclinaciones excesivas puecle
causar derrames de combustible.

• No coloque objetos inflamables tales coma gasolina, f6sforos, etc., cerca del
motor mIentras se encuentre en funcionamiento. 

• Recargue el combustible en areas bien ventiladas y con el motor apagado.
La gasolina es altamente inflamable y explosiva baJo ciertas condiciones.

• No Ilene excesivamente el tanque de combustible. No debs haber 
combustible en el cuello de llenado. AsegUrese de cerrar firmemente el tap6n. 

• Si ocurre algUn derrame de combustible, lfmpielo completamente y deja que 
las vapores se disipen antes de encender el motor.

4 

INFORMACION REFERENTE A LA SEGURIDAD

Las etiquetas a las que se hace referencia en este manual se encuentran 
disponibles a través de su distribuidor local.

Para asegurar una operaci6n sin peligros: 



• No coloque ningUn objeto sabre el motor, ya que pod'ria crear un peligro de incendio.

• Un parachispas se encuentra disponible coma pieza opcional. Operar un 
motor sin un parachispas es ilegal en algunas regiones del pals. Consults las 
leyes y ordenanzas locales antes de operar la urndad. 

• El silenciador se calienta mucho durante la operaci6n y permanece caliente
par algUn tiempo despueis de apagado el motor. Guide de no tocar el
silenc1ador m1entras estll caliente. Para evitar quemaduras graves o riesgos
de_incendio, deja qua el motor se enfrfe a·ntes de transportarfo o guardarlo
baJo techo.

IDENTIFICACION DE LOS COMPONENTES Y UBICACION 
DE LA ETIQUETA DEL MOTOR "=""""='='=="==""'==a 

»-11 IIPARK IQNmON l5't'lrTBI � ALI. 

LEA EL 
MANUAL DEL 
PROPIETARIO 

[1] CONTROL DELACELERADOR 
[2] MANGO DEL AAAANCADOR DE 

REBOBINADO 
[3] SILENCIADOA 
[4] TAPA DE LLENADONAAILLA [8] 

MEDIDOAA DE ACEITE 
[5] SOLENOIDE DE ARAANQUE 
[6) FIL TAO DE AIRE 
[7] TAPA DEL DEP6SITO DE 

COMBUSTIBLE 
[8] TAP6N DE LA BUJfA 
[9) FILTRO DEL ACEITE 

[10) FILTRO DE AIRE DE ENFAIAMIENTO 
(MODELOS LPG) 

-====----�5 

REQIJIREIIIEHT9 OF THE CANADIAN INTERFER.EffCE­
CA,U!INQ EQtM>IIENT REOUU,TlON!L 

CE a,nrrb,ie IYALLIJICAOE PM �CELLE DE 
VEl9CUU! llDPECTI! TOUl'l!II I.ES EIOQEHCE!I 
DU Rml..EMENT 11\IR LE t.lAlEREI. BROUILl.EUR 
00� 

[9] 























































14.INFORMACION SOBRE LA GARANTIA
INTERNACIONAL PARA MOTORES HONDA
DE USO GENERAL

La garantra de Honda cubre a ciertos Motores Honda que forman parts del 
equipo en productos fabricados par otras empresas. La garantra bS.sica esta 
sujeta a lo siguiente: 
• Es posible qua no se pueda obtener servicio para el motor si el modelo de

motor no es vendido por distribuidores locales de Honda.
• Las condiciones de la garantfa saran las qua correspondan de acuerdo con

las condiciones estipuladas par el Distribu1dor de Honda en el pafs donde se
haya solicitado el seivicio. 

• Se r;iodr8. obtener informaci6n adicional respecto al servicio si se consulta a
un distribuidor autorizado de motores Honda o al distribuidor qua venda el 
producto donde estei inslalado este motor.

REQUISITO PARA OBTENER SERVICIO BAJO LA 
GARANTIA: 

Cuando necesite servicio, lleve su producto al distribuidor donde lo compr6. Si el 
distribuidor juzgara que el molar Honda necesita ser reparado, lleve s61o el 
motor a un distribuidor autorizado de motores Honda, conjuntamente con un 
comprobante de compra. 

32 
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